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3ATAJIBHA XAPAKTEPUCTUKA POBOTH

Jluceprariiiine AOCTIKEHHS MPHUCBSIYCHE BHBYCHHIO BepOambHHUX (hopmyd
noOaxaHb y pI3HOCTPYKTYPHUX MOBaxX 3 TO3UIIH MparMaceMaHTUIHOTO 1
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHOTO MiAXOMIB. Y POOOTI BHU3HAYEHO CTAaTyC BepOalbHUX
dbopMyI1 Ha TTO3HAYCHHS 01aro- / 3j0mo0a)kaHb K MOBJICHHEBHUX aKTIB ONTaTHBHO-
JTUPEKTUBHUX EKCIIPECUBIB Ta K KYJIBTYPHUX TEKCTIB (DOIBKIOPHOTO XapakTepy.
Ha ocHOBI ceMaHTHYHOI PEKOHCTPYKIIII JOCTIIKYBaHI OJUHUII CKJIacH(IKOBaAHO
32 CEMAaHTUYHHMH OIO3UI[IIMH, CHUMBOJIYHUMH apXeTUIaMH, MOTHBaIllHHUMHU
chepamMu Ta aJIOMOTMBAMHU B aHIINCHKIN, YKpaiHCHhKiM, OONrapchbKid Ta 4echKii
MOBaX.

CydacHa mnparmMaTHM4Ha JIHTBICTHMKA XapaKTePU3YEThCS TEHACHIIEID 10
aKTyajizalli JIHrBOKYJIbTYPOJOTTYHOTO MiAX0y Y BUBUYCHHI il OJUMHUIIb, 30KpeMa
Takux, ki MawTb (onekiiopny npupoay (T. Arankina, JI. Bunorpamoga,
O. Tumenko, C. Toncras, M. Toncrori, J. Adamowski, J. Bartminski,
M. Buchowski, A. Engelking, A. Wierzbicka Ta iH.). 3-moMix (HOABKIOPHO
MapKOBaHUX OJMHHIIL OCOOJMBE HABAHTAXKCHHS BUKOHYIOTH BepOasibH1 (HOpMyIU
nobakaHb, y SKUX 3aKOJIOBAHO JOCBiJ TEBHOTO €THOCY, MOro MEHTaJIbHO-
koruiTuBHl  (b. ManunoBcekuii, JIkx. @Ppesep, L. Lockhart, R. Skelton),
akciosoriyai acnektu (O. [Tore6nsa, M. Cymuos, R. Barber, P. Ellis), oco6auBocTi
nposiBy  cioBecHoi  Marii 1 mepBicHoro — mucienHs  (Jl. ApHaynos,
O. I1aBnos, I. ®panko, K. Briggs, P. Ellis, P. Power 1a in.).

BepOanbhi dopmynu mobakaHb TPaJUIIHO BHU3HAYAIOTh SK: HEBEJMKI 3a
00CATOM TEKCTH, IO BXOJATH 10 MIKpOOOPSIiB, CTAHOBJISYN BAXJIUBY YAaCTUHY
“napoonoi  uaniegpaszeonoeii”’ (M. Tonctoi); TeHETUYHO TOB’sI3aHI 3
pUTyanbHUMU HOisiMU  cumyamueni gpaszemu (M. KyiikoBa); 6epboanrbHo-k00086i
mexcmuy, 10 MICTATh CaKpalli30BaHI CMHCIIH, BJIACTHBI TIEBHUM OOPSI0MISM
(B. XKaitBopoHOK); CTEPEOTUNH PUTYAIbHO-CTUKETHOI TOBEMIHKH  JIFOJUHU
(JI. BunorpanoBa, A. Xyn3iK); eucykosi ¢ppazeonocizmu 3 MariyHOIO, €THKETHOIO
Ta emoriiHo-BupaxaibHo GyHkisMu (I'. Ky3s); komynikamusni ¢ppaszeonocizmu
(A. bapaHoB), npaemamuuni kriwe-chopmamusu (H. banangina).

OcTtanHiM YacoM yBary HAayKOBIIIB 30CEpPEPKEHO Ha  31CTaBHO-
TUTIOJIOTIYHOMY ~ BHUBUYEHHI TaKUX OJMHHUIL. 30KpeMa, JIHTBOKYJIbTYPHY
MapKOBaHICTh MOOAKaHb 31CTaBJICHO Ha MaTepiaji pOCIHCHKOI Ta aHTJIIHCHKOI MOB
(T. PacoroBa, H. Mexkko), pociiicbkoi Ta uecbkoi (O. [TiotpoBchka), 6onrapchKoi,
noyibchbkoi Ta pociiicekoi (V. Koseska-Toszewa), HiMenbkoi Ta yKpaiHCHKOI
(H. I'onogina) Ta iH.

Hns pedepoBaHoi aucepTaiii pEIEBaHTHUM € NO€HAHHSA
MparMaceMaHTUYHOTO 1 JIHTBOKYJIBTYPOJOTIYHOTO TIAXOIB /IO BHBYCHHS
BepOabHUX (opMyn mMmoOakaHb B aHMIMCBHKIA, YKpaiHCHbKiH, OONTrapchkiii Ta
YEeChbKii MOBaX, a/pKe BAXKIIMBUM IS 3ICTaBJICHHS € BHUSBICHHS MPAarMaTHYHOTO
MOTEHI[IATy JOCT/DKYBAaHUX OJUHUIL SK MOBJICHHEBUX aKTIB 3aJ€KHO BIJ
CUTYaTUBHO-OOpSAIOBOIO KOHTEKCTY Ta IiXHIX MOTHBAIlIMHUX OCOOJIMBOCTEH Yy



PI3HUX JIIHTBOKYJIBTYpaXx.

Metoquka  3icTaBieHHS  BepOaJbHUX dbopmyn nobakanb y
PI3HOCTPYKTYPHHMX MOBax 3 IMO3WIlIN 3asBJICHUX MIIXO0IB anpoOyeThCsl BIEPIIE 1
noTpedye MoAabIIol pO3pOOKHU 1 yTIOCKOHATICHHS.

AKTyaJIbHICTh JHCEpTaliifHOI poOOTH 3yMOBJIEHA ii CHpSIMyBaHHSIM Ha
BHUBYCHHSI MparMaceMaHTUYHHUX 3aKOHOMIPHOCTEH (YHKIIOHYBAaHHS BepOATbHHUX
dbopmyn mobaxkaHb SK MOBJICHHEBUX aKTIB 3arajloM Ta Ha BUSBICHHSA iXHBOI
JIHTBOKYJIBTYPHOI ~ MapKOBAaHOCTI Yy  PI3BHOCTPYKTYPHHUX MOBaXx 30KpeMa.
[ToeqHaHHS 31CTaBHO-THUIIOJOTIYHOTO 1 MOPIBHSJIBHO-ICTOPUYHOTO MIAXOMIB 0
aHajizy BepOanpHUX GopMyl To0aXaHb € HEOOXITHUM ISl 31HCHEHHS
PEKOHCTPYKIIIi 30BHIITHBOI 1 BHYTPIIHBOI (POPMU LHUX KYJIBTYPHUX €THUMOHIB, a
TaKOXX JUJIS BCTAHOBJICHHS cIelM(IKKH iXHIX MOTHBAIIMHUX cdep 1 XapakTepy
CEMaHTHYHOI OIO3MIIii Oy1aro- / 31onodakaHHs B pI3HOCTPYKTYPHHX MOBaX.

3B’A30Kk Ppo0OTH 3 HAYKOBHMH MpPOrpamMamMi, IUIAHAMH, TeMAaMM.
JucepTailito BUKOHAHO BIJMOBITHO JO TEMAaTHYHOIO IUIAHY HAYKOBO-IOCIITHUX
poOiT PiBHEHCHKOTO 1HCTUTYTY CJIOB’SIHO3HABCTBAa KHWIBCHKOTO CIIaBICTUYHOTO
YHIBEPCUTETY B paMKax HaykoBoi TemH “MOBHI, KyJbTYpHI Ta KOHIICNTYaJbHI
MOJIEJIi CBITY T€PMAHChKUX Ta CJIOB’SIHCHKUX MOB™ (TeMma JucepTallii 3aTBepIKeHa
BUCHOIO pajiolo  PiBHEHCBKOrO IHCTUTYTY CJIOB’siHO3HaBCTBa KuUiBCHKOTO
CJIaBICTUYHOTO YHIBepcUTeTy, MpoTokoi Ne 1 Bix 28 cepmust 2008 p.).

Mertow naucepraniiiHoi poOOTH € BUSBJICHHS IparMaceMaHTHYHUX
3aKOHOMIPHOCTEH Ta JIHTBOKYJIBTYPOJOTIYHUX OCOOIMBOCTEH (QYHKIIIOHYBAaHHS
BepOabHUX (HOpMyIT TOOAKaAHDb Y PISHOCTPYKTYPHUX MOBaX.

[TocTaBnena meta nepeadadae BUPINIEHHS TAKUX 3aBJaHb:

— BU3HAYUTU TparMaceéMaHTU4YHl Ta JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIUHI  3acaau
BUBUYCHHSI BepOaIbHUX POPMYII MOOAKAHD;

— pO3pOOUTH METOAMKY 3ICTaBJIEHHS BepOanbHUX (QOpMyN MOOAXKaHb Y
PI3HOCTPYKTYPHUX MOBAX;

— OXapakTepu3yBaTH KOH(DIryparlito 30BHINTHLOI MparMaThukud BepOaTbHUX
dbopmyn modaxaHb SIK MOBJICHHEBHX aKTiB ONTATUBHO-TUPEKTUBHOTO XapaKTEPY;

— 3AIMCHUTH  KOHQITYpalil0 BHYTPIIIHBOI MparMaTUKU  ONTaTUBHO-
JTUPEKTUBHUX EKCIPECHUBIB 3a AaKCIOJOTIYHOI IKajnor (OmaromoOaxaHHs /
37I0TI00AKAHHS);

— 3ICTaBUTH JIHTBOKYJIBTYpHY MOTHBaLil0 Onaro- / 3imomobaxaHpb y
JOCJIII)KYBaHUX MOBaXx.

OO0’eKT NOCHIDKEHHS CTaHOBJIATH BepOanbHI GopMyian MmodaxkaHb B
aHTJINACHKIN, YKPATHCHKIM, OONTapChKil Ta YEChKI MOBaX.

IIpenmeTroM aOCaIAXKEHHSA € JIIHTBOKYJBTYpHI OCOOJMBOCTI ONTATHBHO-
JTUPEKTUBHUX E€KCIPECUBIB SIK MOBJIEHHEBUX aKTIB Y PI3HOCTPYKTYPHUX MOBaX.

JlxepesbHOI0 0a3010 aucepraiii €: Longman Idioms Dictionary (London),
Longman Dictionary of English Language and Culture (London); Amnrmo-
yKpaiHcbkuii  ¢pazeonoriunuii  cinoBHuK (K. bapantieB), AHrmo-pycckuii



¢dpazeonoruueckuii cnosapb (A. Kynun), ®@pa3eonoriyHuii CIOBHUK YKPaiHCHKOT
MoBu (B. Bimonoxenko ta iH.), CnoBHUK ykpaiHchkux imioMm (I'. YaoBHYeHKO);
TaymadHi cioBHUKH: Dictionary of Superstitions (D. Pickering), Crnoaps
ykpaiHcbkoi ~ MoBu  (b. I'piHUEHKO),  €TUMOJIOTIYHI  CIOBHHUKHU: A consise
etymological dictionary of the English language (W. Skeat, Oxford), Online
etimological dictionary (D. Harper), ETumonoriuauii cioBHUK yKpaiHCbKOi MOBHU:
B 7-mu TOMax; DTUMOJIOTHYECKUIMA CJIOBaphb PYCCKOro SI3bIKA:
B 4-x tomax (M. ®acmep), Ceskiy Etymologicky slovnik (J. Rejzek);
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTiUHI, KpaiHO3HaBUl JKepena: A dictionary of British Folk-tales
in the English language (Katharine M. Briggs), Mudroslovi ndrodu slovanského ve
piislovich (F. Celakovsky), Bbirapcko HapoaHo TBOpYecTBO: IlocHoBHIM,
MOTOBOPKHM, raTaHku: B 12-Tu ToMax Ta iH. 3arajbHa KUIBKICTh BepOaJbHHUX
dbopmyn nodaxkaHb cTaHOBUTH 746 onunuilk: anrmiiceka (130), ykpainceka (306),
6onrapcbka (233) Ta yecbka (77) MOBH.

Metoau pgociigzkeHHsl. 31CTaBHO-THUIIOJIOTIYHUN  METOJ JaB  3MOTY
BU3HAUUTH  CHIBBIJIHOIIEHHS  CHUIBHUX / BIAMIHHUX  XapaKTEpUCTUK Y
MOTHUBaIlIMHUX cdepax W ajmoMoTHUBax BepOaibHUX (opMyn TmoOakaHb B
aHTJINACHKINA, YKpaiHChbKiM, OoJrapchKiii Ta 4YeChbKiii MOBax; MOPIBHAIBHO-
ICTOPUYHUIN — PEKOHCTPYIOBATH 30BHIIIHIO Ta BHYTPIIIHIO ()OPMY 31CTABIIOBAHUX
OJIMHULIb 13 MI(DOJOTEMHUM 1 PETITIMHUM KOMIIOHEHTOM CEMaHTHKH; METO]l
CEMaHTUYHUX OINO3ULIA — BU3HAYUTH MparMaTHYHy MOTHBALIO aKClOJOTI1YHOI
CEMaHTUKH OJarono0akab / 310M00aKaHb y PI3HOCTPYKTYPHUX MOBAX; METOIMKA
KOMIIOHEHTHOTO aHaJi3y CIpHsjia BUSBICHHIO JIOMIHAHTHUX CEM y CEeMaHTUYHIN
CTPYKTYpl JOCHIDKYBAaHUX OJWHHIIL; TMPOIEAypa KIIbKICHOTO aHamizy —
BCTAHOBJIEHHIO KIJbKICHUX TMOKAa3HUKIB Yy CEMaHTHUYHUX Tpynax BepOaTbHUX
dopmyn Onaro- / 3ymono0Oa)kaHb B AHIJINCBHKIN, YKpaiHCBbKINA, OOJTrapchKiid Ta
YeChKiii MOBaXx.

HaykoBa HOBHM3Ha OJ€p>KaHUX pe3y/ibTAaTIB BHU3HAYAETHCS TUM, IO B
po0OOTI BHEpIIe BUSBICHO: TEHJCHIIIO 10 KUIBKICHOI MepeBard HEraTUBHO
MapKOBaHUX TOOaKaHb B AHTJINCHKIN, YKpaiHCBHKii, OONrapchKii Ta YEeChKI
MOBax: 3ionobaxkaHb 746 OJMHWIIG, TOPIBHIHO 13 TO3UTUBHO MapKOBaHUMHU
noGaxaHHsIMH — 81 OJWHMI, CHITBHY CTPYKTYpYy ONTAaTUBHUX IUPEKTHUBIB SIK
MOBJICHHEBUX aKTIB 13 HASBHICTIO JACHKTUYHO BHUPAXKEHOTO (EKCILUTIMUTHO /
IMIUTIIIATHO) ajpecaHTa Ta (O3HA4YeHO / HEO3HA4YeHO-0COOOBOTO) ajpecara y
31CTaBJIIOBAHUX MOBaX; CHUIbHY JIIHIBOKYJBTYPHY MOTHBALIIIO JAJIT YOTUPHOX MOB
y 3710m00akaHHSX (CMEpTI Ta HEJOBIOro BIKY, HEUMCTi, XBOPOOU, KapH, THIBY) /
OmaromobaxaHHsIX (370pOB’sI) Ta BIIMIHHY JOBTOTO BiKY (4.), rapa3/iB y rocroaap
CTB1 (aHrJ.), macTs ¥ ymadi, OararcTBa, Ojiara Ta 3aCTyHHHUIITBA OO0KECTBEHHUX
cui (6omr.).

TeoperuuHe 3HaYeHHs JUCEpTAaIlli TOB’SI3aHE 13 MOTJIMOICHHSIM TOJIOKEHB
Cy4YacCHO1 JIIHTBICTUYHOI MparMaTUKHU (KyJbTypHA MOTHBAIlS 1JIOKYyTUBHUX aKTIB
noOakaHb), Teopli MDKKYJbTYpPHOI  KOMYHIKamii  (cmocoOu  BUpaKeHHS
no0axaJlbHOTO 3MICTy B PI3HMX JIHTBOKYJIBTYpax), JIHTBOKYJIbTYPOJIOTil



(cTpykTypa Manux Gpopm GoIabKIOPY Kpi3b MPU3MY MOBH Ta KYJIbTYpPH).
IIpakTHyHe 3HAYeHHSI OJIEPKAHMX pPE3YyJbTATIB IOJIATAE B MOXKIUBOCTI

iXHBOTO 3aCTOCYBaHHS B TMPOILECI MIATOTOBKH CIELKYPCIB 3 MIKKYJIbTYPHOT

KOMYHIKarii, y BUKJIaJaHHI HaBYaIbHUX aucuuiviiH: “TlopiBHSUIPHA THIIOJIOTIS

aHTIIHACHKOT Ta YKpPaIHCBKOI1 MOB”, ‘“3aranbHe MOBO3HaBCTBO ,
“JlinrBoKpaiHo3HaBcTBO”, “JIekcukomyoris 4Yechbkoi MoOBU~, “‘JIekcHKOIIOTiS
oonrapcekoi  moBu”, “llepeknmamarnbkuii  aHamiz TekcTy . OmnpaiboBaHUA

bakTHYHUN MaTepial MOXKE€ CTaTH y MPUTOoJl TIPU YKJIaJaHHI JIBOMOBHHUX
CIIOBHUKIB BepOanbHUX (HopMyJT TOOAKAHD.

AnpobGamiss  pe3yabTaTiB  gociaigkeHHsi. OCHOBHI  IOJIOKCHHS
JVCEPTALIHOTO JIOCTIPKEHHS BHCBITIIIOBAJIUCA B JOMOBIASX Ha 71 AmMbox
MDKHApOJHUX HayKoBUX KOH(pepeHIisx: “ETHOKyIbTypHI HIHHOCTI Ta cydacHa
¢unonoriss”  (PiBae, 2006 p.), “MbKHapogHa JIIHTBICTUKAa Ta (OPMYBaHHS
IHIIIOMOBHO1 KOMyHIikaTuBHOI kKomrieteHii” (Kuis, 2006 p.), “MoBa i Tpaguiiiiina
MDKHApOJIHA KyJbTypa: ifei, npodbsemu, nomyku” (PiBae, 2008 p.), “MoBa i
kyaeTypa” (Kuis, 2009 p.), “Cemantuka MoBH 1 TekcTy” (IBano-Dpankicbk, 2009
p.) Ta Ha OOHili BCEyKPaTHCHKIN HayKoBii kKoH(epeHii “TIpiopuTeT repMaHCHKOTO 1
pomaHchkoro MoBo3HaBcTBa” (JIyiek, 2008 p.).

IIyoaikanmii. IlpobmeMaTtuKy, TEOpPETHMYHI Ta MPAKTHYHI pe3yJbTaTh
JUCEPTAILIITHOTO JIOCHIIPKEHHST BUKJIAJCHO y CEMH CTaTTAX, OIMYOJIIKOBAaHUX Y
(axoBUX HaAyKOBHX BUJIAHHSX, 3aTBepkeHuX BAK Ykpainu.

OOcsr i crpykrypa podotu. J(ucepraiiis CKIaAaeThCs 3 MEPETiKy YMOBHUX
M03HAaY€Hb, BCTYIY, TPhOX PO3JILIIB, BACHOBKIB, CHUCKY BUKOPHUCTAHOI JIITEPATypH
(280 mnaitmenyBaHb, 3 SKUX 49 — IHO3eMHHUMH MOBaMH), CIUCKY JOBIJIKOBOI
mitepatypu (50 nHaitmeHnyBanb). IloBHuii o00csr nauceprarnii — 214 CTOpIHOK,
OCHOBHHMI 3MICT BUKJIaJIeHO Ha 165 cTopiHKax.

OCHOBHHM 3MICT

VY Beryni oOrpyHTOBAaHO aKTyallbHICTh TEMU JIOCHIIKEHHS, CHOPMYITHOBAHO
METy, BHU3HAUEHO 3aBJaHHS, OO0 €KT, MpEAMET, HAayKOBY HOBU3HY IUCEpTaIllii,
METOJM JIOCHIPKEHHS, OXapaKTepu30BaHO (PaKTUYHUN MaTepiai, TeopeThudHe W
IpaKTUYHE 3HAYEHHS 3000yTUX pE3yJbTaTiB, yKa3aHo QopMu ampoodarii Ta
CTPYKTYpY poOOTH.

Y nepmomy posaiii “IIparmaceMaHTH4YHI Ta JIHIBOKYJbTYPOJIOTIYHI
3acaid BHBYEHHs BepOaabHuX GopMyJ MnodaxkaHb Yy PI3HOCTPYKTYPHHX
MOBax” BHU3HAYCHO XapaKTep CIIIBBIIHOIICHHS CJOBa Ta BHCIOBICHHS SK
BepOanpHuX Gopmys modakaHb, 3’sICOBAHO 1XHI MparMaceMaHTU4YHI OCOOIMBOCTI
SIK MOBJICHHEBUX aKTIB Ta JIIHTBOKYJIbTYPHY CHEHU(IKY K (POIBKIOPHUX TEKCTIB;
pO3po0JEHO METOAMKY 3ICTaBleHHs BepOanbHUX (opMyn mnolaxaHb Y
PI3HOCTPYKTYPHUX MOBaX.

VY cydacHii JHTBICTHII ICHYE JBa MIAXOAW JO PO3TJSLAy MNOOaKaHb:
JiHe6ONpazmamuyHull, TPEJCTABHUKU SKOTO PO3IIISIAI0Th MOOaKaHHS SIK BUJ
MOBJICHHEBOI JIISJIBHOCTI, MO3HAYEHUN 1JIOKYTUBHOIO 1HTEHIIIE€I0 1 30pI€HTOBAHUI



Ha Oaxanuii mepnokyruBHuil edext (H. bamannina, M. I'ycapenko, H. Mekko,
A. Chudzik) ta znineeokyrvmyponociunuii, n1e 00 €KT TOCITIIKEHHS CTaHOBISATH
Majii ¢popmu (PoJIBKIOPY, B SKUX 3aKOJO0BAHO CaKpai30BaHI CMHCIH, XapaKTepHI
st neBaux  oopsponid  (T. Aramkina, JI. BunorpagoBa, H. T'omomina, B.
KaitBoponok, O. Tumenko, C. Toncras, M. Toncroi, K. Briggs, A. Engelking, C.
Jobes, L. Lockhart).

VY nucepramiitHoMy JOCHIKEHHI MPOMOHYETHCS MOETHAHHS JBOX IT1JIXO0/I1B
70 BUBYCHHS @epoanbvHux ¢hopmyn nooéarcansv (mam BODII), sxi e: mo-mepie,
JIOKYTUBHO-BMOTHBOBAHUMH OJUHUISIMU, IO PEANI3yIOThCA 4Yepe3 eJIeMEHTH
30BHINIHBOI 1 BHYTPIIIHBOI MpParMaTkul Ta BHU3HAYAIOTHCS SK ONTAaTHBHO-
JUPEKTUBHI E€KCIPECUBHU; TMO-APYyre, CTPYKTYPHO-CTIMKMMHU, CTEPEOTUITHUMH,
3aKOJIOBAaHUMH OJMHHMIISIMHU, SIKUM BJIACTUBAa KOJEKTUBHA KYyJIbTypHA IaM SiTh
IIEBHUX €THOJIIHTBOCIILIHHOT.

OnTaTuBHO-IUPEKTUBHI E€KCIIPECMBU — 1€  BepOaibHi GopMynn i3
MO3UTUBHOIO / HETaTUBHOIO OIIIHHOK CEMAaHTUKOI OaXaldbHOCTi, fKa Ha
dbopMaIbHOMY PiBHI BUPAKAETHCS YEPE3 HAKA30BUN Ta YMOBHHUU (CIIOHYKAJIBHUM,
OaxallbHUK)  cIOCOOM  JIIECTIBHO-ACUKTUYHMX  KOHCTpyKUik.  OcTaHH1
PO3MEXKOBYIOThCS Ha 1) TUPEKTHBU — 3a HAsABHOCTI 00’ ekTa anessiii (anri. Go fo
blazes (V (inf) + S (nom); ykp. [aii booice (boz) 300pos’s (V (imp) + S (nom) + S
(acc)), 6onr. X4ou na onsa ceem (V (imp) + Praep + S (nom), 4. Jdi na horouci
horu (V (imp) + Praep + S (loc)); 2) onTaTuBHI AUPEKTUBHU — 3 OMOCEPEIKOBAHUM
3HAUYCHHSIM amneisiTUBHOCTI (aHri. May the good saints protect you (V (aux) +
Adj+ S + V (inf)) + Pron (acc)), ykp. booaii mebe 63sa1a 3asitinuys (Part +
Pron + V (imp) + N (nom), 6onr. ['ocnoo ym u pazym oa mu dade (S (nom) + S
(nom) + S (nom) + Part + Pron + V (imp)), u. Bodejz ti psi hudli (Part + Pron
(dat) + S (nom) + V (imp)) Ta 3) BIacHe ONTAaTUBH, IO MO30aBJIEHI CEMAaHTUKHU
amneJSITUBHOCT1, OCKIJIBKUA TPYHTYIOTHCSI Ha THTEHIIIT MOBIIS 10 caMoro cebe abo 1o
Heo3HaueHuX oci® (anrn. Evil, death short life (S (nom) + S (nom) + Adj +
S (nom), ykp. Abu-c eecena, ax eecua, bacama sk ocino (Part + Adj + S (nom) +
Adj + S (nom)), 6oar. Ha onaii céem (Praep + Adj + S (nom), u. Cerva v dusi do
skonani (S (gen) + Praep + S (loc) + Praep + Adv) (ta6m. 1, ctop. 6).

Y nmochimKeHH! MATOTOBIECHO TEOPETUKO-METOAOJIOTIYHY 0a3y BHUBUCHHS
B®II 3 no3uiii KOMyHIKaTUBHOI IParMaceMaHTUKU Ta JIHTBOKYJIbTyposorii. L
NIIXOAW JAal0Th 3MOTY pO3TJsSgaTH  Takl OJMHULI Kpi3b MpU3MYy Teopli
MOBJICHHEBUX AaKTIB Ta PEKOHCTPYIOBAaTHM TIEpPBICHE 3HaueHHs Onaro- /
3710M00aXaHb y 31CTaBIIOBAHUX JIIHIBOKYJIBTYpaX.

3icTaBlE€HHS AHIIMCHKUX, YKpPAlHChKHUX, Oonrapchbkux Ta yecbkux BOII
3MIMCHIOBAJIOCS 3a TakOK MeToaukow. Ha nepuwiomy emani Oyno BU3HAYEHO
30BHIIIHIO MparMaTuky BepOanbHUX (opmMyn no0akaHb SK ONTATUBHO-
JTUPEKTUBHUX MOBJICHHEBHUX aKTIB (JIMPEKTUBH, ONTATUBHI TUPEKTUBU, ONITATUBH).
Ha opyeomy emani 3pificHIOBaJIOCS 3iCTaBJIEHHS BHYTPINIHBOI IparMaTHKA
ONTATUBHUX JUPEKTHUBIB, 10 MAIOTh €KCIIPECUBHO-OL[IHHY CEMaHTHKY, HA OCHOBI



SKO1 PO3PI3HAIOTHCS K Ojaro- / 3monodaxkanus. Ha mpemvomy emani ekcnpecuBu
Omaro- / 31omoOa)kaHHS MPOAHANI30BAaHO 3a CEMAHTUYHUMHU OMNO3UIIAMH 1
CUMBOJIYHMMH apxetunamu. OcCTaHHIA eTan CHPSMOBYBaBCS Ha BUSBIICHHS
CIUJIBHUX / BIIIMIHHUX MOTHBAaLIMHUX cep Ta aJlOMOTUBIB BepOadbHUX (HOpMYII
nobakaHb B aHTJIHUCHKIN, YKpAaTHCHKIiH, O0ATapChKii Ta 4YeChKii MOBaX.

Y apyromy po3auii “IIparmaceMaHTHYHA XapaAKTePUCTHKA BepOaIbHUX
dhopMys mobdaxkaHb y PiZHOCTPYKTYPHHX MOBax” IPOAHATI30BaHO CTPYKTYpPY
30BHIIIHBOI TMparMaTukd BepOaIbHUX ¢GoOpMysl TMoOaKkaHb B  AHTJINACHKIHN,
yKpaiHCBhKil, OoJrapchkiii Ta 4dYeChbKili MOBaX, BHUSABJICHO iXHI UIOKYTHBHI
CKJIQJHUKUA Ta BU3HAUEHO POJIb APXETUIMHOI CHUMBOJIIKM Ojaro- / 3jo0mobaxaHb 3
ypaxyBaHHSM CEMAHTUYHUX OIMO3UIIIH.

3a cucremoro MoBieHHeBUX akTiB Jx. Cepns B®Il BusHaueno sk
nobaxxanHs-ekcnpecunu (namni [1E), 3ymoBieH1 HaMipom aipecanTa BUCIOBUTH

Tabmums 1
KinbkicHa xapakTepucTHKA BepOaabHUX opmy.1 nodaxaHb

B®bn B®bn YM | BObn BM: | BObn UM.:

AM: (20) : (26) (20) (15)

JTUPEKTUBH | TUPEKTUBH/ | AUPEKTUBW/ | AupekTtuBrd/ | MoTuBaliiiHi cepu

/oNTAaTHBHI | ONTATHUBHI | ONTATHBHI OIITaTHUBHI 0J1aronodakaHb

TUPEKTUBH | TUPEKTUBY/ | TUPEKTUBH | TUPEKTUBH /

/ ONTaTUBH | ONTATUBH | / ONTATHUBU OINTaTHUBH

1/3/0 7/4/0 0/10/1 1/3/1 300p08 s

0/2/1 3/0/0 0/8/0 0/0/0 0082020 BIKY

0/2/1 2/0/0 0/0/0 0/5/0 wacms i yoaui

0/0/0 2/1/1 0/0/1 0/1/0 2apa3zoig y
20Ccno0apcmai

0/2/0 2/2/0 0/0/0 2/0/0 bacamcmea

0/8/0 2/0/0 0/0/0 2/0/0 bnaza ons oywi ma
3aCMYNHUYMBO
002HCeCmB8eHHUX CUT

B®3n ®3n YM : | B®3n BM: | BO3n UM .

AM: (110) (280) (213) (62)

NAPEKTUBU | JUPEKTUBU | NUPEKTUBU | AUpPEKTUBH | MorTuBauiiiHi cepu

/onTaTHBHI | /ONTAaTHBHI | /ONTAaTUBHI | /ONTAaTHUBHI 3J10100aKAHD

TUPEKTUBH | TUPEKTUBYW/ | TUPEKTUBH | TUPCKTUBH/

/ ONTAaTUBH | ONTATUBH | / ONTATUBH OINTaTUBH

1/13/5 0/50/4 0/30/0 0/7/1 cmepmi

10/2/0 15/10/0 (3/10/0 9/1/0 8IOCUNIAHHS 00
HeuUucmoz2o J10KyCy




3/32/3 (3/20/1 1/14/0 13/12/0 NPUEOHAHHS 00

Heuucmoi cuiu

0/6/0 0/20/0 0/20/0 0/2/0 HACIIAHHS CHIBY
Mamepi-3emni
0/5/0 3/39/0 0/30/0 6/8/0 HACIAHHA Kapu

NPUPOOHUX CIUXIL ma
00H#CECMBHHUX CUT
0/13/0 |5/100/4 (20/20/0 |0/2/0 HACIAHHA X80pOOU
0/17/0 |1/5/0 5/60/0 1/0/0 nobaxscanHs Heeoay
[Tpumitkn: B®bn — gepoanvui gpopmynu bnraconodaxcans; B®3In — eepoanvhi
Gdopmynu 3nonobascanv, AM — (anen. mosa); YM — (ykp. moea); BM — (bone.
mosa); UM — (uec. mosa); 0 /| — nupextuBy; / 0 / — onratuBHI AupexTuBy; 0 / —

OIITaTUBMH.

CBOI MO3UTHUBHI (aHTN. May your shadow never grow less, ykp. [lJo6 mu 6ys
CUlbHUM, K 0Y0,000T. 30pas da 6voew kamo KyKypsk, 4. At ti Stesti kvete) abo
HEraTUBHI eMollii o0 aapecara (anri. A red nail on the tongue that said it, ykp.
1l]o6 mobi ceim 3amaximpuecs, 00IT. [la mu uzcvxHam pvyeme 00 raxmeme, 4.
Nech te tri sta katitv vezme).

3oBHimHKL KOHQIrypauito I[IE ¢opmye nparmaTuyHa MOpPECyNO3UIs —
MOTEHIIIHA HAJIAITOBAHICTh aJpecaHTa Ha ICTUHHICTh 3MICTY, C(hOPMYJILOBAHOTO
y MPOMO3UIIIi 3 OTJISAYy Ha PUTYaJbHO-MAariuHuid XapakTep Oyaro- / 310mobakaHb;
UTOKYIISl SK CEMAaHTHKO-TIparMaTUYHUI HaMip BIUIMHYTH Ha CBIJIOMICTh YU
MOBEIHKY aJipecaTa; aJIpecaHT, 110 3/1MCHIOE aKT BepOanbHOro modaxkanns (1), +
nponosuttii (2) ((1) s xouy + (2) mob6i oobpe; (1) s xouy + (2) mobi noearno));
IMIUTIIMTHE / EKCIUTIUTHE TMparMaTU4He 3Ha4deHHs mnepdopmaTuBa oOascar 1
cUCTeMa JEHKTUYHUX aKryanizatopiB (auri. May the devil tear you, ykp. Cinb
moo6i 6 oyi, 6onr. [ocnoo ym u pasym oa mu daode, 4. At ti jde vSechno jako po
lthach).

3 mos3uiiii BHyTpimHKOi nparmMatuku [IE € KynbTypHHUMH TEKCTaMu, IO
PO3KPUBAIOTHCS Yepe3 YSABICHHS aJpecaHTa / ajpecaTa mpo JpKepena Oe3Nexku y
OnmaromobakaHHsIX Ta HeOe3meku — y 3nonodaxkansx. Migomoriunuii mpoctip I1E
Ma€ TOPU30HTAIBHY Ta BEPTUKAIBHY CTPYKTYPY.

['opu3oHTaIbHO BIH CTPYKTYPYEThCS 4e€pe3 CUCTEMY OINO3ULINA  SIK
IHTEPKYJIbTYPHUX KOHCTAHT. JIOT1KO-CEMIOTUYHE OI[IHHE MPOTHUCTABICHHS 000po
(aarn. Much good may it do you, yxp. I[looapyii mebe, booice, nackoe ceotios, 60MT.
a oaode 2ocnoo oda ce pajxcoa Ha 0bpB8O U KamMbHe, Makap u Hesn 20, 4. Mej se
dobre) | 3n0 (aurn. May mischief befall, yxp. Iou nio auxo, 6onr. beco oa me
xeane, 4. Jdi ke vSem d'dsiim) € XapakTEpHUM Ta YHIBEpCaJIbLHUM JIJIs1 KOJIEKTHBHOI
apxaiyHoi CBiZOMOCTI. /[o6po etumonoriyHo csrae i.-€. *bod-rv, *dhabh-ro
“I X0 ISIIIMM, XOpoInii”, TIcl. *dobrv “BIANOBITHUAN, ITIXOSAIINN, T00pHii™, .-



B.-H. tapfar “xopoOpui, cunpHui, Miraui, 3outuit” (J. Reizek, M. ®acmep). 310
nci. *zele (moraHui, 37aui) BUBEICHO 13 1.-€. *ghulo- “KpuBHH, MOKPUBICHUN,
*Shuel “Bimxwunsatucs (Big npaswibHOro nuiaxy)” (J. Reizek), n. — iuva. Avdrati,
hvalati “ine HEIPSAMHUMU NUISIXaMU, TIETIs€, CHOTUKAEThCs, Tagae” (M. dacmep).

Ha ocHoBI ono3ultii 006po — 310 BUSBICHO 1 1HIII MPOTHUCTABJICHHS:

1) ceiit (aurn. God (Lord) bless you, ykp. bByov 300posa, sk eoda, bazama,
AK 3eMas, wacausea, ax 3ops, oonr. boe da mu me ozopasee, 4. Méj vsechno do
Boha) | wyscuii (aurn. May spears of battle destroy him, ykp. Iliwos 6u mu myou,
Kkyou Maxap menam ne 2amsng 0601r. Mou, ma ce ne epamu ommaoa 4. At se octnes
kde vici vyji);

2) scummasa (aurn. May your shadow never grow less ykp. /obpomy
Y0N08IKY NP0006IIC, bodice, 8iKy, OOINT. /la me noxcusu 2ocnod mpucma 200uUHuU, .
Bodejt zivé vody, necht’ bude télo beze skody) /| cmepme (anri. Let it not be long
till you die despite the son of God, ykp. A 6e320108bs1 ma Kopomkuil 6ik Ha mebe,
oonr. [la mu nocadam na epobvm ysemowe, 4. Jdi na Sibenici);

3) 300poeuit (aurn. Health be yours, ykp. /laii, booice, scapmysamu, abu He
xopysamu, 0onr. /lan mu eocnod 30page u koia umaue, 4. Hodné Steésti
a zdravi) / xeopuit (auri. May you be afflicted with the itch and have no nails to
scratch with, yxp. [l]lo6 mebe pooumeyv nobus (83a8), 60ar. Iywepe da oarosau,
4. Vem té nezt);

4) yucmuu (aurn. May the good saints protect you, ykp. Xou pyoa ma
noeaua, ma 004 ii koxana, 6onr. I'ocnoo 30pase oa mu dasa, 4. Bodejz ti je mysl
vzdy zdrava) / meuucmuit (aurin. May the devil make a fool of you, yxp. lou k
bicogomy bamwvrogi, 60nr. /la ma é3eme llanuo, 4. Kyz té cCert z rosola snédl);

5) yinuu (aurn. To wish one all the luck in the world, ykp. Bysaii 300posa
00 npuniuka 0o nopoea, 00I1r. /lan mu 2ocnoo 30pase u koaa umawe, 4. At ti jde
vSechno co po Snure) /| ne-uinuit (aurn. May the devil tear you, yxp. I[lJo6 mu
nonuys, 60onr. Ilykuu, mpecuu, 4. At ti had oci vystipe);

6) eéepx (anri. May go as high as the shaft of the missile and in the clouds of
heaven, yxp. Il[o6 mebe coporo niousno, 60nr. /la cu uzeopu enaséama 4. Hrom ti
do Cepice) / nu3 (aurn. A mountain landslide down upon you, ykp. 3emna o6u mu
noouna, oonr. Tas szems y ouume my ooxcusa, 4. At té zem pohlti), mo €
amMOIBaJICHTHUMHU CUMBOJIAMH, SIKI MOKYTh BUCTYIIATH B apXaiyHiil CB1IOMOCTI HOCIiB
MOB SIK Oj1arojaTHa / KapajbHa CHIIH.

3a3HaueHl BHILE OMO3MII B3a€EMOAIIOTh 13 MEHII aKTyali30BaHUMHU
MIPOTUCTABIICHHSIMH W4ACMA — He-Wacms, RPAMUN — Kpueuil, OLiuil — 4opHuil,
0082Uil — KOPOMKUIL.

Beptukanbay cTpykTypy Midonoriunoro mnpoctopy IIE  yTBOproioTh
apXeTUIHI KOCMOTOHIYHI CUMBOJIM Ha MTO3HAYCHHS €JIEMEHTIB MEepPIIOOYTTS — 800U,
602HI0, 3¢MJli i nOGImMps.

Booa y OGnaromnobakaHHSX BUCTYyNAae SK CWIa KUTTenaiHa (aHra. Deep
peace of the running waves on you, ykp. byov 300posuii, sik 6ooa, 4. Bodej ti zivé



vody, necht bude télo beze Skody), okpim Oonrapcebkoi moBu. HaTtomicth B
370TO0QKAHHAX BOJA IMO3HAYAE CEPEIOBHUIIE JKUTTS HEYUCTOI CHIM 1 Il
nomepaux (anri. May every day of it be wet for ye, ykp. booaii mu 3 6800010
nonaus, 60nT. /la me omnece mbmuama 600a), 3a BUHITKOM Y€ChKO1.

Bozonw, nonpu oro mMionoriuni cratycu OJarojaiiHoil, OYMIIyBajIbHOI Ta
3axucHoi cuiu, y IIE BucTymae numie y 3710mo0axkaHHsSX sIK cujia BOMBYA Ta
HeOesneuyHa (anra. Go to blazes, ykp. Il]Jo6 mu 3imnis, 6onr. /la cu uzeopu 2nasa
ma, 4. Jdi na upaleni). Y cnoB’SHCbKUX MOBax KapajibHa (YHKI[iSI BOTHIO CTIHKO
OB’ A3Y€EThCS 13 IMEHEeM, aTpuOyTaMu Ta JISIMH BUIIKUX OOKECTBEHHMX CHJI (QHTJL
Fire and brimstone, yxp. Xaii mebe Ilepyn mpicne, 60nr. [la me epvmue, oa me
ceemne, 0a me mpecHe, 4. Hrom té zapal).

Craryc 3emni sSiK cuian OOOXHIOBAaHOI BHUSBIICHO JIMIIE B IPJIAHICHKOMY
(aurn. May the good earth be soft under you when you rest upon it) Ta B
ykpaincekomy IIE (ykp. Il]obu ca mas, sax ceama 3emist). 3eMIIsl IK CHMBOJI CMEPTi
aKTyam3yeTbes y 3nmonodaxanusax (auri. Six horse-loads of graveyard clay on top
of you, ykp. ll]o6 mebe, okasnHo20, 3emnsa He nputinana, 00nr. /la 2o He npueme
3emama, 4. At té zem pohlti).

Xoua nosimpsa (BiTep, BUXOP) W CHIBBIAHOCWIOCA B Mi(OJIOTISIX CBITY 3
YOJIOBIYUM, JIETKUM, AYXOBHUM HauayioM, y IIE BiH BuCTymae siK HMILIBHA CHJIA
(anrn. May ill wind and snow ... follow her, yxp. Jlemu 3 ycima suxpamu, OONT.
Eea me eemvp ommuece) okpiM yecbkoi MOBH. [[i apxeTumHi CUMBOJIA HaOyJIH
KYJBTYpHO- 0Jaromno0a)kajbHoi 1 3J10100axanbHi CEeMaHTUKH.

v TPETHLOMY po3aii “JIIHrBOKYJIbTYPHA XapaKTepUCTHKA
MoTuBauiiiHux cdep BepOanbHUX (GopMyT MO0AKaHb y PiI3HOCTPYKTYPHHX
MOBax” 3’5COBaHO XapakTep B3a€EMOJIi MPArMaceMaHTHUYHOI CTPYKTYpHU
OnaromobaxaHb 1 370M00aaHb 3 IXHIMH MOTHBalUIMHUMH cdepamMu Ta
aJIOMOTHBAMH 3 OTJISIAy HA HAI[lOHAJBHO-KYJIBTYPHHM KOMIIOHEHT CEMaHTHKU B
aHTJIACHKIN, YKPATHCBKIM, O0JIrapCchKiid Ta YeChbKii MOBaX.

[lin MoTHBalie0 B poOOTI pO3yMIEMO BHYTPILIHIO (pOopMy, MOKIAAEHY B
ocHoBy B®II, sxa maHidecTyeThcs yepe3 KOHKPETHI aJOMOTHMBH — BaplaHTU
MoTuBiB (C. HekitonoB).

BepOanizaiiist 6nazonobdasricanvrnozo 3micmy (nuB. Tabn. 1) BupaxkeHa y
TaKMX MOTUBALINHUX cepax, SKi pi3HOK MIPOIO aKTyaTi3yIOThCS B MOOAKAHHSIX
‘3M0poB’s’(aHTIIL., YKp., OOJT., 4.), ‘TOBroro BiKy (aQHIJ., YKp., O0Mr.), ‘macts u
yaaudi’ (aHri., ykp. 4.), ‘rapasiiB y rocnoaapctBi’ (ykp., Oour., 4.), ‘Oararcta’
(aHru., YKp., 4.), ‘Oyara juis aymn Ta 3aCTyNHUITBA 00XKECTBEHHUX Cuil’ (aHTII.,
VKP., 4.).

3ictaBnenns BOII y yotuphox MoBax 3acBigumiio, 10 MOTHUBAIlIHA cdepa
‘3M0pOB’’ CHUIbHA [JIi AHIJINCHKOI, YKpaiHChKOI, OOJTrapchkoi Ta 4YechbKOi
JTHTBOKYNbTYp (aHrin. May you live a long life full of gladness and health, yxp.
bysaii 300posa 00 npuniuka 0o nopoea, 6onr. boe 0a mu yysa 30pasemo, 4. Bodejz
Jjsi zdrav byl).



MortuBartiiiina cdepa ‘IOBroro BiKy Ma€ T€HETUYHI XapaKTEPUCTUKHU: B
OoJrapchKiii MOB1 BUSIBJICHO aJOMOTHBHU ‘13 CUBHHOIO Ta 3MIHEHHMM Yy TJHOOKIN
CTapoCTi KOJBOpPOM ouek mogauuu’ (0our. [a mu nobenee enasama kamo Ha
mazapemo kopemvm, /la My nocunesm ouume), B aHTJTINACBKIN 1 YKpaiHCBbKIA — ‘13
nobakaHHSAM JDKAATH OHYKIB® (aHTI. May you see your children's children, ykp.
/laii, booice, diocoamu oHyKig), B YKPaiHCBKIM — ‘4yTH JOBTO TroJjioc 303y’ (YKp.
Xaii 303y13 mo6i 0o82utl 8iK KYE).

[ToGaxaHHs ‘macts ¥ yjaadi’ BUSBJICHO B TPhOX MOBaX, OKpIM OOJTapChKOi
(anrn. May you have all the happiness and luck that life can hold, yxp. byoo
300posa, AK 600a, bazama, sAK 3eMis, wacauea, sk 3ops, 4. At ti Stésti zpivd
(kvete)), a mobaxkaHHs ‘rapas/liB y TOCIOJAPCTBI’ — CJIOB’SIHCBKUH apeabHUM
MOTUB (YKp. [ati Boowce xnibyesi ypooicaio, a eam 300pos’s, OOIT. ...Jceam Mamy
Ha jieca, 2o0jem 2po30 Ha no3a, 4. Aby vam kravy stastné potelily, kobyly ohrebily,
sviné oprasily, ovce pokotily, véely pomnoZzily, po stodoldach, po kumordach od Pana
Boha dosti).

[TobaxkanHst ‘OGararcTBa’ Mae Taki KOpEJsIii y 3ICTaBIOBAHMX MOBAaX:
B AHTJIUCBKIA — TOB’SI3YETHCS ‘13 3UCKOM Ta MOOAKaHHSAM HE MaTH 3HAYHHUX
Butpat’ (auri. May your pockets be filled with gold), B ykpaiHCbKiif — ‘13 BECHOIO
SK MOPOIO BIJIPOJIKEHHS MPUPOJIA Ta OCIHHIO K IMOPOIO 30MpaHHs Bpoxkaro (aHTJ.
Abu-c eecena, sik ecHa, bacama 5K OCiHb); B UEChKIH — aJOMOTHB ‘TOOAKaHHS
noctatky’ (4. Méj, co hrdlo raci). [lobaxxanns ‘Omara ajis aymri’ 30pi€eHTOBaHE Ha
XPUCTUSHCHKI aJOMOTHMBU  ‘3aCTYMHUIITBA, JIOMIOMOTH, MWiocepas 3 OOKy
['ocriona’, cBsiTux 1 B3araii ‘00Oro OJIArOCIOBEHHS , BOHO BHSIBICHO B TPHOX
MoBax: (aHria. May the good saints protect you, ykp. Ilooapyii mebe, Booice,
J1ackoe ce01ios, 4.. Méj vsechno do Boha).

MortuBariiiina cepa BepOaIbHOTO BUPKCHHS 3710M00aANHCATIbHO20 3MICHY B
noOaKaHHSX CMEPTI aHTIIMCHKO1, YKPAiHChKO1, O0JTapChKOoi Ta 4eChKOT MOB (JIMB.
Tabn. 1) peanizyeThCsl 32 HASIBHICTIO TaKMX aJJOMOTHBIB: ‘HEJOBrOro BiKy (aQHTIL.,
yKp., 00nr.), ‘Baxkkoi cmepti’ (aHruI., yKp., Ooir., 4.), ‘He-CBO€i cMepTi’ (aHrd.,
yKp., 0607T., 4.), ‘TaneOHO0i cMepTi’ (aHri., YKp.), ‘“HEYUCTOi cMepTi’ (aHII., YKp.,
oonr., 4.), ‘BiACyTHOCTI cmepTi’ (aHria., ykp., 00J.) Ta mMoOaKaHHSIM ‘HE
HapoauTucs (4.).

AJIOMOTHB ‘HEOBrOro BIKY KOPEIIO€ B AHIJIINCHKIM MOB1 31 3JI0M Ta
BTpaToro boxoi mpuxunbHOCTI (aHr. Let it not be long till you die despite the son
of God), B ykpalHCBKIl — 31 CMEpPTIO B MOJIOAOMY Billi (YKp. 4 w06 mobi 8iky sAK y
Ko3U xgicm), y 60ArapchKiil — 31 cMepTIO HeoapyxeHuM (0our. [la mu nocaosam ua
epobvm yeemoe). IloGaxaHHs ‘CMepTi’ B aHIIINCHKIM MOBI HE TOB’S3Y€ThCA 13
PUTYaTbHUMH JIISIMHA HaJT HEO1KIUKOM, 13 IEPEHECEHHSIM HOTO J0 MICIIsl CTIOYUHKY,
13 (parmMeHTaMu PENITIHHOTO MOXOBAIBHOTO OOpSATy, HATOMICTh BIAMOBITHI
MOTHBH aKTyalbHl1 y CIIOB’STHCbKUX MOBax (Ykp. Buweciu 6u me na mapax, 607r.
Ha 2o noxkpusm c naammuo, 4. Bodejt bys nenasel mista v hrobé). Bomnouac
nobakaHHS ‘BaKKOI CMepTi’ Ta aJOMOTHUB ‘HE-CBOEI CMepTi’, 30KpemMa W



TBapUHHOI, € OJHAKOBO AaKTyaJIbHHMH SIK JUIsl aHTJIOCAKCOHCHKOi, Tak 1 A
CJIOB’SIHCBKO1 JIIHTBOKYJBTYpHOI Tpamuilii (aurn. The death of the kittens to you,
VKp. A emupas b6uc e ceoiios cmepmes, 601r. Om ceosi cmvbpm 0a He ympe, 4. Aby
té kat spral). MotuBanis mnoOakaHb ‘HEUHMCTOI CMEpPTI’ B aHIJIHCHKIA Ta
YKpaiHChKIli MOBaxX MapKyeThcs o00pa3oM “HEUMCTOro” TMOKIHHUKA, SIKOTO
1M030aBJSUTM aTPUOYTIB MOXOBAJIBHOTO OOpPSAYy, B JAaHOMY BHMAAKy IMPHUCYTHOCTI
cBsameHHUKa: (aHri. A death without a priest to him in a town without a
clergyman, yxp. IlJo6 mebe nin ne xosas). Bupa3Ho reHETUYHUM € AJIOMOTHB ‘HE
HApOJUTHUCS’, 3aCBIAYCHUN TUIBKM YeCbKOl0 MOBOW (4. Bodejz jsi se ani
nenarodil).

BepOamizartiss 3MicTy MOTHBAIIHOI cdepu ‘BIACHUIAHHA 0 HEYUCTOTO
JIOKYCY’ peai3yeThCsl B TAKMX aJJOMOTHBAX: ‘BiICHJIaHHS Y HEUHCTE Mictie’ (aHrd.,
YKp., 001T., 4.), ‘BiJicuiaHHs y chepy BIUIMBY apXETUITHUX CUMBOJIIB BOAM (AHII.,
yKp., Oour.), ‘BorHto’ (aHri., O6oir.), ‘moBiTps (BiTpy)’ (aHri., ykp., 0oi., 4.),
‘BIJICUJIaHHS y BlAalieHU# pocTip’ (Iajieko) (aHri., ykp., 0o, 4.).

TunosorivHUMHU B MOBaxX € TPU aJIOMOTUBU: ‘BIJICUJIAHHS Y HEUUCTE MicCIe’,
‘BIJICUJIaHHS Y c(pepy BIUIMBY apXETUITHOTO CHMBOJIYy MOBITPs’ Ta ‘BIJICHUJIAHHS )
BIIJTAJICHUH JIOKyC (majneko)’. 30KpeMa, BIJICHJIaHHS y HEUYHCTE MICIIE Ma€ CBOi
BUTOKM B SI3UYHMIITBI, a/PKE€ JIOKYCM HEUUCTOI CHJIM B MOBaX € MPAKTHYHO
TOTOKHUMU (6004, Kponuga (mpasa), 2opa, NOPOICHE Micye, Xawyi, oaneki micys,
nexno). AJOMOTHB ‘BIJICUJIaHHS Y BIIJIaJIEHUN JIOKYC (fanexo)’ BepOali3yeThes
Hapi3HO: B aHTJNMCHKIN Ta YeChbKIM MOBax — depe3 BIACHIAHHS JI0 BIIUICHUX MICT
(aarn. Go to Hanover, 4. Jdi do Prcic), y Gonrapcbkii — depe3 OakaHHS HE
noBepHyTucsa (6onr. Mou, ma Hegpum), y 4E€ChKi — depe3 BIJICUJIAHHS 32 MEXI
JOJCBKUX ocenb (4. Jdi za humna, Jdi na krkavci zamek). Y Gonrapchkii MOBI
BIJICHJIAHHS “lou” SIK aKTHUBHA s caMoro azpecara
€ CIIOpPAJINYHUM 1 Maiike He mpeactaBieHe (0onr. Mou, ma ce ne spamu ommaoa);
‘BIICUTAaHHSI K JI0 JICMOHIYHMX ICTOT IIMPOKO TMPEJCTaBICHE B aHTIIHUCHKIMN,
YKpaiHChKiH Ta yecbkiit MoBax (aHri. Go to the Dickens, ykp. Iou k 6icy, 4. Jdi ke
v§em Certum); ‘BIICWJIAHHS IO HEUMCTUX TBApUH BHSBIEHO — y YEChKIN MOBI (4.
Jdi ke vsem kozlum, Jdi na krkavci zamek). Cuctremu aloMOTHBIB B YCIX MOBax,
Xoua ¥ Hapi3HO, 30pIEHTOBaHI Ha BepOaJbHE BIUTYYEHHs ajpecaTa Bil “‘cBOiX”
IIUISIXOM IMEHYBaHHS MICIIb, MPOKIISITUX borom 1 moapMu.

MoTuBartiiiina cepa ‘mpue€IHaHHS 0 HEUYUCTO! CHJIM TIPEJCTaBIEHA Yepe3
QJIOMOTUBU ‘TIpUETHAHHSA 10 4opTa, Oica, ausBona’ (aHrd., yKp., Ooi., 4.), 1O
‘HeuncToi cuin’ (aHrd., 60ir.), ‘mo nekna’ (ykp.), ‘1o BiTpy (Buxopa) (aHri., ykp.,
6onr.), ‘mo HewncTuX TBapuH’ (4.), ‘10 XBopod’ (ykp., Oour, 4.), 10 ‘muxoi goii’
(ykp.). TumosoriyHuM aTOMOTHBOM Y MOBaX BHUSIBUBCS MEPIIUN — ‘TIPUETHAHHS J10
yopra’, ‘6ica’, ‘musBoina’. OmHAK y CJIOB’SIHCBKMX MOBaX MPOKIHOHHU MEPEBAKHO
BijicunaoTh 110 4yopTa (Oica). bic — me “gopt”, Oicens, (OicuTenb) “dopT, SIKUN
CBapUTh JIIOJEH MiX co00r0”, OicoTa “HeuncTa cuia’; poc. bec, 4. bes, ci. bes,
Oour. 6sc, cnH. bes; nicn. *beswv < *boids- (< 1.-€. *bhoidh-), oueBUIHO, TTOB’A3aHE



3 bojatise “O60sTHCS”; Yy TAaKOMY pa3l CHOpiAHEHE 3 JUT. baisa “ctpax”, baisus
‘“>xaxyuBui, Opuakuii” Ta iH.”. [ToGakaHHs pHeTHATUCSA 10 Oica CIIOCTEPIraEMo y
Takux opmynax: (ykp. bic [iioco (sac, mebe)] bepu (3abupaii) / 6izbmu (nobepu,
3abepu Ta 1H.) 1 JUIIE CIOPATUYHO y OoJTrapchKiit — 10 ausBoisia (ykp. Yopm ou
mebe noopas (y3a8, zaopas), 4. Tisic certit do tebe, 6oinr. [la ma e3eme Ilanuo)
HatomicTh BiicmiIaHHA 10 MOUSIBOJIa € THIOBHUM B aHIVIINWCBKIA MOBI, J¢€
criocTepiraeMo pi3Hi iloro MoBHi inocraci: devil — ousaeon, Satan — camana, prince
of darkness — kuazb mempseu, the Tempter — cnoxycnux. Hominauii Harry, Old
Nick, the Old Boy, a Takox cinoBocnoiyueHHs shadow of shadows, king of the
shadows € cnetpiyHUMU aHTIIACEKUMU (aHTd. [ give you to the devil, Go to the
Dickens, May Old Harry run away with him). Jlekcema devil — ctap. anri. deofol
“3mui ayx” 3 mi3H. Jaat. diabolus, 3 rpeuwk. diabolos ‘“3BuHyBauyBay, TOW IO
000pixye” (3adikcoBaHO Tepekian 3 1BpUT. satan), 3 diaballein “000pixyBaTH,
aTakyBaTu’ (JiTeparypHe “kunatu uepes”’), 3 dia- “dyepe3” + ballein “xunmatu’.
Jlekcema devious nat. devius ‘moza nUIAXoM, BigajieHUi”. Y NEPEHOCHOMY
3HAUEHHI 115 JIEKCEMa BXKUBAETbCS Ha MO3HAYCHHS oOMaHny (aHri. May the devil
make a fool of you, May mischief befall).

Sxmo B Goarapchbkiii MOBI BifICHIIaHHS (AaKTUBHE) JO HEYHCTOI CHIM OYJo
HEXapaKTEPHUM, TO IMTACUBHE MPUEJIHAHHS 10 HET — aKTUBHUI MOTHB 3JI01T00aKaHb
(6onr. Eea me semwvp omuece, Eea me euxpu (sempose) sixnanu). B anomotusi
‘IpUEIHAHHS JI0 MOBITPS’ B aHTJIOCAKCOHCHKIM Ta CIOB’SIHCBHKIN JIHTBOKYJIBTYpax
BUSIBJICHO TaKi BIJIMIHHOCTI: B aHTJIIMCHKUX MPOKIBOHAX aJpecaT BIJICHUIAETHCS ‘110
BITpY’ (auri. May the devil sweep the hairy creature soon), y CIOB’SHCBKUX — ‘IO
Buxopa (3aBiviHuill)’ (ykp. bodaii mebe 63ana 3asitinuys, 6onr. Bempuwa oa me
3aeesam, ma 0a ce He 8bpHeut). AJJOMOTUB ‘TIPUEHAHHS J0 HEUHUCTUX TBAPUH —
reHEeTUYHA O3HaKa 4echbkoi MoBH (4. A bodejz te srsen vzal, Tisic veverek do tebe).
ATIOMOTUB ‘TIpUEHAHHS JO XBOPOOM — apeajibHa O3HaKa B yCiX CIJIOB’STHCHKHX
MoBax (YKp. booati mebe mpscysa e3sana, 6onr. /la 2o 63eme ueppama yyma, 4. Vem
ho slak). llpuennanns agpecarta ‘A0 JUXO1 10J1I° — TEHETHYHA pHUCAa YKPaTHCHKOI
MOBH (YKp. [ Hana 6u ci 3a moboio auxa 00711).

MoTugariiiina cdepa ‘THiB Marepi-3emiti’ B TOCHIIKyBaHUX MOBax (opmye
Taki aJOMOTHBH: ‘OyTH MOTJIMHYTHUM 3eMJjeto’ (aHrji., yKp., OOir., 4.), ‘He OyTH
NPUIHATUM 3eMieio’ (YKp., Oour., 4.). AJOMOTHB ‘OyTH TMOTJIMHYTHUM 3eMJICIO’
BUSIBUBCS THUIIOJIOTIYHUM y YOTHPHOX MOBAaX, ‘HE OYTH NPUUHATHUM 3eMJICi0’ —
CJIOB’SIHCHKUUW apeasibHUi, X04Ya 1 TyT BUSBICHO MEBHI CHenudiuyHl PHUCH: 11es
BIJICYTHOCTI 3eMJII SIK CTIMKOI OTMOpPH B YKPATHCHKIM MOBI peajizyeThCsl uepes
aKTUBHHM 00pa3 3emli, 0 HaMaraeThCsl CKHHYTH HeriaHoro aapecara (ykp. [[[oo
nio moboio 3emisi MpACiacy), HATOMICTh y OOJTapChKii TaKOK aKTUBHOKO CHIIOIO
BUCTYIIA€ CaM ajjpecar, 110 HamaraeTbcsi Ha Hill BTpumMarucs (6our. Ja ce eneuuw
no 3ems). lloGaxaHHsT ‘TIPOBATUTUCA Ml 3€MJIIO° € apeaIbHUM Y CJIOB’STHCHKHX
MOBaX, y TOW 4Yac sK MoOakaHHS ‘OyTH NOXOBAaHUM MiJ 3aBajlaMd 3eMili’
3aCBIUEHE B aHTJIIMCHKIM MOB1 (CIIOPATMYHO CIIOCTEPITA€ThCA 1 B YKPATHCHKIN):



(anrn. May you be broken over the masons cliff, ykp. A wo6 tioco nobuna pyoa
2IUHA), a MOTHBATOp TI'po0, IO MNPOBATIOETHCA IIiJI 3€MIIIO, € CHelnu(pIIHUM
(reHeTHYHUM) y OonTrapchbKi MoBi (60ar. [ opama da xeane, mam da ocmane).

MortuBamiitHa cepa ‘HaclaHHsS Kapu’ TPEICTaBICHA Y MOBax JOCTaTHHO
pO3ray’KEHOI CHCTEMOIO aJlOMOTHBIB: ‘Kapa 3 OOKy cmi 0okecTBeHHUX (YKp.,
0oir.), ‘kapa 3 00Ky S3WYHUIIBKUX OOXKECTB Ta iX aTpuOyTiB’ (aHrJ., YKp., O0MT.,
4.), ‘kapa 3 OOKy CHJ JIEMOHIYHMX (aHIJ., yKp., Ooir., 4.), ‘Kapa 3 OOKy
HAJIIPUPOJHUX CTBOPiHB ™ (YKp.), ‘Kapa 3 OOKy HPUPOJHUX CHJI Ta CTUXIH —
‘BOTHIO’ (QHTIJIL., YKp., 607T., 4.), ‘BoaK’ (aHTJI., YKp.), ‘BiTpy’ (aHIJ., YKp.), ‘CHITY,
Mopo3y’ (aHri., 0omar.), 3 00Ky ‘JTIOJMHU SK BUKOHABIA TOKapaHHs (YKp., 4.),
‘kapa sIK JecTpyKiis 3 00Ky TBapuH (4.), ‘Kapa sSK BTpaTa CyCHIJIbHOI MOBaru’
(YKp.).

TunosoriyHUMHU € aJOMOTHBH ‘Kapa 3 OOKYy MPUPOIHUX CTUXINA Ta ‘Kapa 3
60Ky cun memoHiuHuX’ (4. Cert by té trestal) — oCTaHHiH aTOMOTHB BHSBICHO B
yCiX MOBaX, OJTHaK ‘HAaclaHHS Kapu 3 00Ky HAJIPUPOJIHUX 3JIMX CTBOPIHB  — JIUIIIE
B YKpaiHChKil MOBI1 (YKp. Jluxo 6 mebe nobuno, Lyp mobi, nex moo6i). 3icTaBHUN
anamz BOIIl 3acBiquuB, MO aloMOTHB ‘Kapu 3 OOKYy OCHOBHMX IIOCTaTei
XPUCTUSHCHKOT peNirii’, aJloMOTHB ‘Kapu 3 OOKYy MPEIMETIB XPUCTUSHCHKOTO
KyJIbTy Ta SI3UYHMUIIBKAX OO0XKECTB’ SIK apeajibHa pHCa TNPOCTEKYETHCA Y
CJIOB’SIHCBKUX MOBAX; JIUIIE CIOPAJUYHO HATPAIUIIEMO Ha MOJIOHY MOTHUBAIIIO B
aHTINACBKIA — (aHrin. May you garner under Oscar's Flail yxp. Ilepyn 6u ms
posmackas, 6onr. I ppbm oa me mpecue, 4. Hrom té zabij,). HatomicTh, aloMOTHB
‘kapu 3 OOKy CBSITUX OOpa3iB Ta XpecTta’ — TeHETHYHA puca YKpaiHChKOI MOBHU

‘HacnanHst Kapu MPUPOJHUX CTUX1H’, IK aJIOMOTUB MPOKIBbOHY, BUSBIICHO B
4OTUPHOX MOBax (aHri. Fire and brimstone, ykp. Il]Jo6 mu kpize coHye npouuios.
Conye 6 msa noouno, 6onr. Ozun da 2o 3ananu, 60o0a oa 2o omuece, 4. Peklo té
zapal), omHak ‘kapy 3 OOKy CHITy Ta MOpO3y’ — JHIIC Yy aHIIHCBKIA Ta
Oonrapcekiit (aHri. Rain and fire, ill wind and snow and hard-frost follow her,
oonr. /la 2o youe mpa3). B ykpaiHCBKIli MOBI CIOCTEPEKEHO aJOMOTHB ‘BTpaTH
JIOJICBKOI MOBaru’ SIK Kapw — I1¢ puca reHetudHa (yKp. 4 wob mebe nroou He
snanu, Cnasa 6 mooi nponana).

MoTuBaiiiiina cdepa ‘HaclaHHS XBOpOOW’ BUPaXAEThCS dYepe3 Taki
QJIOMOTHUBU: ‘HACJaHHS JYIIEBHOTO HE30pOB’s’ (aHTJ., YKp., O0IT.), ‘To0akaHHs
3aXBOPITH Ha KOHKPETHY HeAyry — rpwky’ (0onr.), ‘mesunrepito’ (aHri., ykp.,
6onr.), ‘emimerncito’ (aHra., YKp.), ‘Koibku’ (YKp.), ‘KopocTy’ (auri., 6omr.),
‘kpymners’ (ykp., 60mr.), ‘muxoManky’ (ykp.), ‘mpanii’ (YKp.), ‘cka3z’ (ykp.), ‘Tud’
(ykp.), ‘ymap’ (ykp., 4.), ‘xonepy’ (ykp.), ‘aymy’ (aHri., ykp., 00ir.), ‘modakanHs
COMATHYHUX XBOPOOJIMBUX CTaHIB’ (aHTJI., YKp., OOJT.), ‘To0aKaHHs MAaTOJIOTTYHUX
¢b1310J10TIYHUX CTaHIB’ (aHTI., YKP., OOJT.).

3icTaBHE JOCHI/DKCHHS BUSIBWJIO THUIOJOTIYHUN aJOMOTHB BepOaTIbHOTO
OTOTOKHEHHSI JIJAHOTO 3MICTYy ‘TOOakaHHs XBOpPOO Ta XBOpPOOJIMBHX CTaHIB’ .



[ToGaxaHHs ‘3araJlIbHOTO OCJIa0JEHHS OpPTraHi3My’ BHSBJIIEHO B yCiX, KPIM YE€CBHKOI,
MoBax (aurin. Weary on you, ykp. Ckanas duc sk ceiuxa, 6onr. [a my uzcvxme
KOpeH®bm) aje ModakaHHs ‘BTPATUTU COH Ta HE 3pOCTaTH’ — JUIIE B YKpAaiHCHKIN
(ykp. Con 6u 6i0 mebe emik, booail ec He 3pic 6inbwuii). 31CTaBHUN aHai3
3710M00aXKaHb ‘3aXBOPITH HA KOHKPETHY HEAYTY CBITUUTH, 10 HAUMIOMIMPEHIIIUM
TaKe 3JIe ModakaHHs € B yKpaiHChKiM MoOBI (3adikcoBano 11 13 14 BUABICHUX HAMU
XBOPO0), Apyre Miclie Mociau Oosrapchbka Ta aHrJildchbka MOBH (5 Ha3B XBOPOO
BI/IMOBIZHO), B 4eCbKid — ojHa. [lpudoMy 30HY nepeTMHy B OOJTrapChKiil 1
AQHTIIMCBKIA yTBOPWIM JIMINE TPU 3 HUX — JC3MHTEpisA, KopocTa, yyma (B
Oonrapchkiii — rpwxka, kpynems (6onr. [ puowca 2o uzsana, 6onr. Ilunka oa me
X6awe), B aHTJINCHKIN — eninencis (auri. May a stitch or convulsion strike you)). Y
4yechKil — 1e e yaap (4. Vem ho Slak). ]Jlesxi anoMoTHWBH XBOpoO B
37I0MO00AXKAHHSX CIIOCTEPEKEHO JIMIIE B OJHIN 13 MOB. Tak, FEHETUYHOIO 03HAKOIO
€ HacJIaHHs cKa3zy Ta TU(dy B yKpaiHChkill (YKp. 4 wob mu ckazuscs, booaii ec y
2nyxy xopoby énas), a YyMH — B aHTJIIICBHKIM, YKpaiHChKIN Ta 00JrapchKiil MoBax
(anarn. Starf take you, ykp. A wob Ha éac uyma nacina, mamepi eawii yopm, OONT.
/la 20 63eme uepnama yyma.). ‘HacnaHHs JIOKaIbHUX IPUKPOCTEN , HAIIPUKIIAJ, HA
3yOM, BUSIBIICHO B YKPaiHCBKiM Ta 0COOJIMBO O0dTapchkiil MoBax (Ykp. 4 3y6u 6u
mobi 3ameno, 60nr. /[la mu usckokHam 3vOume Ha 3eieHa mpesa). AJTOMOTUBU
30piEHTOBaHI Ha MEHTaJIbHY Ta (I3UYHY ACCTPYKIIO ajpecara yepe3 CTIHKY
KOPEJISIIII0 TOHATh CTPaXXJAaHHS 1 HEIYTH B €THOJIHTBOKYJIBTYPHINM CB1JIOMOCTI
HOCI1B MOB.

MotuBaiiiitna cdepa ‘moOakaHHsS HeEBIay  3acBiMUWiIa TaKy HU3KY
QJIOMOTHUBIB: MOOaXaHHS ‘MIKOMAW, (IHAHCOBUX HeBAa4 (AQHIIL.), ‘TOOaKaHHS
O1mHOCTI, HemacTh’ (aHri.), modakaHHs ‘HEBPOXKar, 30MTKIB Y TOCHOJIApCTBI’
(ykp.) Ta moOa)kaHHsI ‘HAIIBrOJOJHOTO XUTTSA (YyKp., 060nar.). JKojaeH 13 HUX He
MOXe OyTHM BH3HAHMM TUMOJOTIYHUM. llobaxkaHHs ‘mIKOAM Ta HEBIaY B
aHTJIACHKIA MOBI MpEJCTaBICHE IMIMPOKOK MOTHBALITHOIO MaJITPOIO — 1€
reHeTHUYH1 MOTUBH N0OaKaHHA ‘Tops, 01711; HEBAANO1 pruOOIOBIIL, MOPA3KH Y BiilHI,
diHaHcoBUX HerapasliB, OaHkpyTcTBa’ (aHri. May mischief befall, My curse
attend her boats, her borough and her fish, Bad luck on him). HaromicTb
‘Herapas3nu Ta 30MTKH B TOCHOJApPCTBI’ BepOallbHO pealli3yroThCs 4Yepe3 o0pasu
HEBPOXKAI0 B YKpaiHChKiN MOBI (YKp. boodaii mobi Hi cx00y, Hi 6 nouyi niody).
IToGaxxanHsa ‘O1HOCTI, HAMIBIOJOIHOTO KUTTSA B aHIIIMCHKIA MOB1 MOTHBAI[IHO
KOPEJIIOE 13 BJIIBCTBOM, CUPITCTBOM Ta 3HMILEHHSM BpOXaro MullaMu (aHri. May
the mice come in waves as his company and the rats from the kiln give him the
pursuit); B YKpaiHCbKIM Ta OONrapchkii — 13 HAWHMPOCTIIIMMHU MPOAYKTaAMHU
XapuyBaHHA: XJIOOM 1 ciuto, 600amu, depemrHero Ta rapoy3om (ykp. Haxaorcu
sac, booice, xnibom ma cinnio, 60ar. Ja scuseeur om 606 0o uepewu. /la sxnuseeu
om MuKeu 00 KpamyHu).

3arasibHi pe3yJIbTaTH JOCIIKEHHS J03BOJISIOTH 3pOOUTH TaKi BUCHOBKHM:

[IparmacemMaHTH4HI ¥ JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHI ~ OCHOBHM  BHMBUEHHS
BepOabHUX (OopMyn ToOaXKaHb TPYHTYIOTBCA Ha TaKUX TOJIOKCHHSIX: 1)



BepOanpHi (opMynH TMobaxxaHb — II€ LJIOKYTHBHO-BMOTHMBOBAaHI OJWHHUIN Ta
KyJIbTYpPHI TEKCTH ONTATHUBHO-IUPEKTHBHOTO XapaKTepy, SKI BUKOHYIOTHh OIIHHO-
EKCTPECUBHY (PYHKIIIIO 1 MalOTh MO3UTUBHY / HETAaTUBHY CEMaHTUKY Oa)KaJIbHOCTI;
2) 3 morasAy 30BHINIHBOI MparMaTtuku BepOaibHi (HOopMynHu MoOakaHb — 1€
KOHCTPYKIIii HAKa30BOT'O Ta YMOBHOTO CITOCOOIB (CIOHYKAJIbHHM, OaKabHUMN), K1
PO3MEXKOBYIOTHCS Ha JUPEKTHBH (3a HASABHICTIO O0’€KTa amensllii), ONTaTUBHI
JTUPEKTUBH (3 OMOCEPEIKOBAHWM 3HAYCHHSM alelATUBHOCTI) Ta OMNTaTUBU
(mo306aBieH] BUINE3a3HAYCHOI CEMAHTHUKH aNeSITUBHOCTI); 3) 3a aKCIOJOTIYHOIO
IIKajior0 BepOalbHI (popMyau mobakaHb BHU3HAYEHO SK OyiarornoOakaHHs, IO
3YMOBJIIOIOTHCS HAMIpOM aJpeCcaHTa-MOBII BHUCIOBUTH CBOi TMO3WUTHBHI €MOIIil
IOJI0 ajpecara, Ta 3J0Mo0akaHHsS, sIKI € 3ac000M BepOATbHOTO BUPAKEHHS
HEraTHUBHOI €KCIpecii, eMOIliN aJipecaHTa 10/I0 ajipecaTa MOBJICHHS; 4) 3 MO3UIlI
BHYTPIIIHBOI MparMaTUKU BepOanbHi (opmMyan nobaxkaHb PO3IIISIAIOTHCS SIK
KyJIbTYPHO-3aKOJIOBaHI TEKCTH, OIO3MIIHA CEMaHTHKAa SKUX IPYHTYETBCS Ha
JIOT1KO-CEMIOTUYHUX OMO3UIIIAX Ta APXETUITHUX CUMBOJIAX.

Meronuka 3icTaBieHHs BepOalbHUX (QopMysn no0Oa)kaHb BHUSBHIIACA
¢heKTUBHOIO TMpPU BU3HAYECHHI 3O0BHIMIHKOI 1 BHYTPIIIHBOI MPAarMaTUKH
JOCIIJKYBAaHUX OJMHUIL Ta CHUIBHUX / BIJIMIHHMX MOTHBalliHUX cdep 13
HasBHUMHM aJOMOTHMBAaMU B aHTJINCHKIN, YKpaiHCBKIM, OOJrapChKii Ta YeChbKIi
MOBaX.

OnTaTUBHO-AMPEKTUBHI EKCIPECHBU B 3ICTaBIIOBAHMX MOBaX MalOTh
CIUJIbHY KOH(Irypaliro 30BHIIIHLOT MparMaTUKd 3 TaKUMHU CKJIaJHUKAMU
MOBJICHEBUX aKTIB, SIK TIparMaTuyHa MPeCcymno3ullis — HAJAITOBAHICTh Ha Oyaro- /
370Mo0aXKaHHs, 1JIOKYTHBHO-BMOTHBOBAaHA IHTEHINS, MephOpMaTUBHICTE Ta
CUCTEMA JACUKTUYHUX aKTyasi3aTopiB.

BryTpimHs nparmatuka BepOambHUX (PopMyls modakaHb SIK MOBJICHHEBUX
aKTiB YMOTHMBOBaHA OMO3UIIIMH TOPU30HTAIIBHOI 1 BEPTUKAIBHOI CTPYKTYD, Mepiia
3 SIKMX BUSIBIISIETHCSA UYEpPE3 CUCTEMY OIO3HIIN 00O0po — 3710 Ta IXHIX TMOXITHHUX
(ceitt — uyorcuti, scummsi — cmepmob, 300P0SULL — XGOPULL, YUCMUL — He-YUCMULL
Yinul — He-yinuill, 6epx — HU3), Ipyra — 4epe3 apxeTUITHI CUMBOJHU (800U, 802HIO,
3eMJi 1l nogimpsi), MO MO3HAYAOTH IEPIIOOCHOBU OYTTS.

3icTaBHUM aHaii3 MOTMBalIMHMX cdep B Onaro- / 310moOa)kaHHSAX Y
JOCITI)KYBaHUX MOBaX 3aCBIJTUUB SIK CITUIbHI, TaK 1 BIAMIHHI aJoMOTUBHU. CIUIbHY
JIHTBOKYJIbTYPHY MOTHBAINIO BepOaTbHUX (POpMyIN MoOakaHb YCTAHOBIICHO IS
YOTHUPHOX MOB: ‘TOOaXKaHHS CMEPTI Ta HEIOBroro BIKY’, ‘BIJCHJIAHHS O
HEYHUCTOTO JIOKYCY’, ‘IPUENHAHHS IO HEYUCTOI CUJIM’, ‘TIPUETHAHHS 10 XBOPOOH’,
‘HaciaHHs THIBY Martepi-3emil’, ‘HacllaHHS Kapu NOPUPOAHUX CTHXIA Ta
O0KECTBEHHHX  CHIT, ‘moOakaHHs  HeBAay JUIA  3JI0omoOakaHp. Y
Onmaromo0akaHHSIX CHITFHUM MOTHBOM B aHTJIINMCHKIN, YKpaiHCBKiN, OONTapCchKii
Ta YeChbKiii MOBax € ‘moOa)kaHHS 370poB’s’. BimMiHHA MOTHBAIIiS XapaKTepHa s
‘mo0akaHb TOBroro BiKy’, 30KpeMa B YEChKiil MOBI1 , ‘Tapa3[liB y TOCIOAAPCTBI’ — B



aHTIINACHKIN, ‘macTs ¥ ygawi’, ‘OararcTBa’, ‘Omara Ta  3acTyIMHMIITBA
00KECTBEHHUX CUJI’ — B OOJTapChKii.

Bepbanbhi hopmynu mobakaHb € SIK YHIBEpPCAIbHUMHU, TaK 1 HalllOHAJIbHO-
KyJIbTYPHUMU OJUHUILIMH, 110 BUKOHYIOTH (YHKI[IIO A1€BOTO 3aco0y BILTUBY Ha
ajpecara (Ha KOPHCTh Y Ha INKOIY WOMY) 1 BKa3yloTh Ha crernudiuyHe OadeHHS
peuelt pecTaBHUKaMH OJIM3bKOCTIOPITHEHHUX 1 HEOJIM3bKOCIIOPITHEHUX MOB.

[lepcieKTHBOIO TOJANBIIUX JOCTIKEHb I[i€l TpoOJeMH € BHUBUCHHS
¢byHKIiOHYBaHHSI BepOanpHUX (opMyn mobakaHb y PI3SHOMOBHUX XYJTOXKHIX
JTUCKypCax.
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AHOTAIII

ITaBa0BCcBHKA JI. O. BepoOaabhi popmyin nodaxaHb y
Pi3HOCTPYKTYPHHX MOBaX: NMPArMaceMAaHTHYHHMH 1 JIIHIBOKYJIbTYPOJIOTiYHM A
acnekTu. — Pykomnuc.

Jucepraliiss Ha 3100yTTS HAyKOBOT'O CTYyMEHs KaHaujaTa (HUIOJOTIYHHX
Hayk 31 cremanbHocTi 10.02.17 — TOPIBHSAJIBHO-ICTOPUYHE 1 THUIIOJOTIYHE
MOBO3HaBCTBO. HarlioHaneHMii TiemaroriyHuii  yHiBepcuter imeni M. 1L
HparomanoBa, Kuis, 2009.

Juceprailisi MpUCBAYEHA 31CTABHO-TUIIOJIIOTIYHOMY BHMBYEHHIO BepOaIbHUX
dbopmyI mobakaHb B aHTJIIMCHKIHM, YKpaTHChKiH, O0JTapCchKiil Ta YeChKiil MOBax.

Y po0oTi y3arajbHEHO MparMaceMaHTU4YHl Ta JIHIBOKYJIbTYPOJIOTIUHI
3acaid BUBYEHHA JOCHIPKYBAHMX OJIMHUIL Yy PI3HOCTPYKTYpHHMX MoBax. Ha
OCHOB1 pO3pO0JIEHOI METOJWKH 3ICTaBJIeHHS BepOanbHUX (QopMyn MoOakaHb
OXapaKTEepU30BaHO iXHIO 30BHINIHIO MparMaTUKy $SK MOBJICHHEBUX AaKTIB
ONTATUBHO-TUPEKTUBHOIO XapakTepy; 3AIMCHEHO KOH(Irypaiiro BHYTPIIIHBOT
nparMaTukd To0a)KaHb-€KCIPECUBIB 3a aKCIOJIOTIYHOK IKanoro (6maro- /
3710m00aXKaHHs); 31CTaBJICHO MOTHBAIlINHI chepu BepOanbHUX PopMyll ModakaHb B
aHTJINACHKIN, YKpaiHChbKiM, O0ONTrapchKiii Ta YeChbKid JIHTBOKYJIBTYpaxX 1 BUSBICHO
1XH1 CHJIBHI W BIAMIHHI aJIOMOTHBH.

KurouoBi cioBa: BepOanbHi popmynu mobakaHb, ONTATUBHO-TUPEKTUBHI
EKCTPECUBH, OarornodaxaHHs, 3JI0M00aXKaHHs, aJIOMOTHUB, MOTHBaIliliHa cdepa.

IHaBnoBckas JI. A. BepoOanbHbie (popmy.ibl MOKeJTAHUI B
Pa3HOCTPYKTYPHBIX SI3bIKAX: NMparMaceMaHTHYeCKHU il "
JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKUM acneKThl. — Pykonuce.

Juccepranusi Ha COMCKAHHE YUYEHOW CTENEeHM KaHauaaTa (HUIOJIOTHYECKUX
Hayk 10 cnenuaneHoctd  10.02.17 —  cpaBHHUTENBHO-HCTOPUYECKOE U
TUIOJIOTUYECKOE SA3bIKO3HAHUE. — HaluMOHAIBHBIN MEIaroruyeCKuii YHUBEPCUTET
umenu M. I1. JIparomanosa, Kues, 2009.

Jluccepranysi MOCBSIIEHA COMOCTABUTEILHOMY M3YYCHUIO OJ1aronoxeaaHui
U TIPOKJIATHIA B aHTTIMICKOM, YKPAUHCKOM, O0OJITapCKOM U YEIICKOM S3bIKaX.

B pabote ompenenensl nBa MOAXO0Ja K U3YYEHHUIO BEpOATbHBIX (PopMyI
MoXKeJaHUW: ¢ TO3UIMM MparMaceMaHTUKH W JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH B
Pa3HOCTPYKTYPHBIX SI3bIKaX. ApPTyYMEHTHUPOBAH CTaTyC BepOaNbHBIX (opmyn
MOKEeJIaHUM KaK ONTAaTUBHO-IUPEKTUBHBIX 3KCIIPECCUBOB OLEHOYHO-BIUSATEIBHOIO
TUIA, OTPAKAIOIINX TUIIUYHBIC MPOSBICHUS ajpecaTa B MOBCEIHEBHON OBITOBOM,
OTUKETHON WJIM PUTYyaJbHOU cdepe KOMMYHHUKAIMU; pa3pabOTaHbl KPUTEPUU
COTIOCTaBJICHUsI BHEIIHEW W BHYTPEHHEW MparMaTUKU BepOaNbHBIX (HOpMYI
MOKeJIaHUM; BBISBIICHHl MOTHBAIIMOHHBIE C(Epbl HCCIECIYEeMbIX €IWHMI] U
YCTaHOBJICHBI KOJUTMUECTBEHHBIE MTOKA3aTENIM TUITUYHBIX / OTJIMYHBIX aJZIOMOTHBOB
B aHTJIMICKOM, YKPAUHCKOM, OOJITAPCKOM M YEIICKOM SI3BIKaX.



Mertoauka COMOCTAaBJICHUS parMaceMaHTUYECKUX u
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHIECKMX OCOOCHHOCTEH BepOaNbHBIX (GOpMYyNT TOKEITaHUN
MO3BOJIMIIA CHIETIaTh BBIBOJ 00 WX cxoJicTBe. Bo Bcex si3bikax 3Tu (OpMyIbl UMEIOT
CTPYKTYpY ONTATUBHO-IUPEKTUBHOTO PEUYEBOIO AKTA, OTPAKAIOIIYIO UX BHEIIHIOW U
BHYTPEHHIOIO mparMatuky. Ilo olleHouHOM 1IKane BepOabHbIe (OPMYJIbI
MOXKEJIaHUW OmNpesieieHbl Kak Onaronoxenanus, 0OyCJIOBICHHBIC LIENbIO aJpecaHTa
BBIPA3UTh CBOU IMO3UTHBHBIE SMOIMH aJIpecaTy, U MPOKISTHS, KOTOPHIE SBIISIOTCS
CPEICTBOM BEpOATBHOIO BBIPAXKEHUSI HEraTMBHOW dKcrnpeccuu. OcoOeHHOCTH
BHEIIHEH NparMaTUKU OTPAXKAIOTCS B MOJETM MPOTO3UIUN 5 xouy (=a ocenaro)+
mebe xopowio (mebe nioxo) uepe3 MparMaTHUECKoe 3Ha4YeHHEe MnepPpopMaTHBa
Jrcenaro i CUCTEMbI IGUKTUYECKUX aKTyaIu3aTopoB.

BepbOanbable (QopMmynbl MOXKETaHUW SIBIAIOTCA KYJBTYPHBIMH TEKCTaMU
OnaronoxenaHust / 3JIOMOXKENaHWs C WUIOKYTUBHO-IIEPIOKYTUBHOM WHTEHIIMEN
BBICKa3bIBaHUs, (OPMHUPYIOIIETOCS TPU TOMOIIM KYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTA
3HAYEHHS CO CBOMCTBEHHOM €My BHYTPEHHEN KOH(pUTypauuei.

CucremMHOE B3aMMOCHUCTBUE JIOTHKO-CEMHOTHYECKUX OHHOMOB 000p0-310,
CBOU — YYIHCOU, HCU3Hb — CMePMmb, 300P0Bbl — OOJLHOU, YUCHbIUL — HEYUCmbill,
yenvlii — He-yenblll, 6epX — HU3 U apXETUITHBIX CUMBOJIOB 800d, 020Hb, 3eMJisl U 8030VX
KaKk D3JIEMEHTOB KOCMOTOHMYECKOW MOJETHM MHUpPA OIpPEIeNsieT BHYTPEHHIOO
MIParMaTUKYy MOKEIaHUNH-IKCIIPECCUBOB.

OOmias JUHTBOKYJIBTYpHAsE MOTHBALUsl BepOalbHUX (POpPMYI MOMKETAHHUMA
CBOVWCBEHHA  YETBIPEM  S3BIKaM: ‘IO’KETTaHUE  CMEPTH M KOPOTKOU
MPOJIOJDKUTENILHOCTH KU3HU , ‘TIOCHUIBI K HEUHMCTHIM MECTaM’, ‘TIPUCOEIMHEHHE K
HCUHCTOM CHjC’, ‘TIOCBHUIBI OOJIC3HM’, ‘TIOCBIILI THEBA 36MIIM’, ‘HaKa3aHHE CTUXUH
npUpoabl W OOXECTBEHHBIX CWJI', ‘TIOKETaHWS Heymad’ Uid OpokiasaTui. B
OJIaronoXKeNaHusIX CXOJHBIM MOTHBOM B QHTJIMICKOM, YKPAMHCKOM, OOJTapCKoOM U
YEIICKOM SI3bIKAX SIBJISIETCA MOXKETIaHUE ‘3/I0POBbS .

OTnryHass MOTHMBALMS XapakTepHA I IOKEIAHUM ‘OJNTOM KU3HU — B
YEIICKOM SI3bIKE, ‘YCIIEXOB B XO3SIMCTBE — B aQHIVIMKACKOM, ‘CHAaCThs U yAauu’,
‘OorarcTBa’, ‘0yiar 1 MOKPOBUTEILCTBA O0KECTB’ — B OOJITAPCKOM SI3BIKE.

BepbOasibabie GhopMyIibl MOXKETAaHUMN SBISIOTCS KaK YHUBEPCATbHBIMH, TaK U
HAIMOHAJILHO-KYJIbTYPHBIMH €IMHULIAMH, KOTOPBIC BBHITOIHSIIOT (YHKIIUIO BIUSHUS
Ha ajpecata W ONPENEAI0T creuuduueckoe BUACHHE BEIIE HOCUTEISIMU
POACTBEHHBIX U HEPOJICTBEHHBIX SI3BIKOB.

KiroueBbie cjioBa: BepOanbHbie (OPMYJIBI TIOKEIAHWUW, ONTAaTUBHO-
JTUPEKTUBHBIE  DKCIPECCUBBI,  OJIArOMOKENaHUs, TMPOKIATHS, aAJUIOMOTHB,
MOTHBaIMOHHAs cepa.

Pavlovs’ka L. O. The verbal patterns of wishes in the languages of
different structures: pragmatic, semantic, linguistic and cultural aspects. —
Manuscript.

A Thesis for the Candidate’s degree in Philology, Speciality 10.02.17 —



Comparative, Historical and Typological Linguistics. — National N. P.
Drahomanov Teachers Training University, Kyiv, 2009.

The dissertation introduces a new approach to the comparative and
typological analysis of blessings and curses in English, Ukrainian, Bulgarian and
Czech.

The paper presents the verbal patterns of blessings and curses studied
through the pragmatic, semantic, linguistic, and cultural aspects. It determines the
external pragmatics of blessings and curses as illocutionary acts of certain
communicative intention (optative directives and expressives). The internal
pragmatics of the verbal patterns defined as blessings / curses highlights their
cultural significance. In addition, the thesis deals with the spheres of motivation
compared to point out common and divergent types of allomotives in English,
Ukrainian, Bulgarian and Czech blessings and curses.

Key words: verbal patterns of wishes, blessings, curses, optative directives
and expressives, allomotive, sphere of motivation.



